
#
PURE
NATURAL
ARCHITECTURAL
DYNAMIC
ESSENTIAL 
EMOTIONAL



SUPERFICI ESSENZIALI, FEELING E NATURALITÀ.
Essential surfaces, natural feeling. / Surfaces essentielles, émotions et naturel. /

Минималистские поверхности, настроение и естественность.
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ARCHITECTURAL 

naturalness, elegance.

RIGUEUR 

Les surfaces au caractère 
erhalten neue Werte: Tiefe, 

RIGOR 

elegancia.

АРХИТЕКТУРНАЯ 
СТРОГОСТЬ, СТИЛЬ И 
ИНДИВИДУАЛЬНОСТЬ. 
Новые достоинства 
минималистских 
поверхностей: глубина, 
естественность, 
элегантность. 

RIGORE ARCHITETTONICO, 
STILE E PERSONALITÀ.
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UNA GAMMA 
PER PROGETTARE.

FLOOR IN
PAVIMENTI PER INTERNI IN 

GRES PORCELLANATO MATT.

WALL
UN VERO RIVESTIMENTO IN 

PASTA BIANCA RETTIFICATA.

FLOOR OUT
PAVIMENTO PER ESTERNI IN 
GRES PORCELLANATO.

vielseitiges Sortiment an 

 

ГАММА ДЛЯ СОЗДАНИЯ 
НОВЫХ ПРОЕКТОВ.
Desert - это полностью 
укомплектованная 
универсальная 
коллекция плитки для 
общественных и жилых 
зданий. 

GRES PORCELLANATO 
R11 C(A+B+C)
30x60 RT

Напольная тротуарная плитка  из керамогранита.

GRES PORCELLANATO R9 
60x60 RT - 30x60 RT 

45x90 RT - 22,5x90 RT

Матовая напольная плитка из керамогранита для интерьеров.

PASTA BIANCA 
30,5x56 RT

Настоящая настенная ректифицированная плитка 
из белой массы. 
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MATERIA DI VALORE.

 ДРАГОЦЕННЫЙ МАТЕРИАЛ. Изысканные линии прожилок и цветовые оттенки – 
совершенство мастерства и дизайна Fap отражается в каждой детали.

DELICATE SFUMATURE.

ИЗЫСКАННЫЕ ОТТЕНКИ.
Естественное движение, цветовые 
переходы. 

MORBIDE VENATURE.

НЕЖНЫЕ ПРОЖИЛКИ. Утонченный микс из 
различных натуральных камней. 
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Floor
Desert Deep

# 
LOFT
VINTAGE
STYLE
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SOFT SURFACE.

PULIRE.

reinigen.

Сатинированная 
поверхность: нежная на 
ощупь и легкая в уходе. 

DEEP_
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4 TINTE 
NEUTRE E 
RAFFINATE.

DEEP BEIGE

WARM WHITE

enhance architectural 

4 teintes neutres et 

Einrichtungsstil.

4 естественных и 
утонченных цвета 
украшают архитектурные 
пространства и 
сочетаются с любым 
стилистическим 
решением. Wall

Desert Deep
Desert Code

Floor
Desert Deep

Project on page 52

1312 DEEP_
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DEEP_

DESERT CODE 30,5x112 RT

sur tout un mur. 

Компонуемый элемент, 
отражающий строгость и 
индивидуальность стиля. 
Используется как бордюр или как 
фоновая плитка.
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DESIGN

ELEGANT

NATURAL

PERSONALITÀ 
MULTISTILE.

. Par ses couleurs et son 

ИНДИВИДУАЛЬНОСТЬ В РАЗНЫХ СТИЛЯХ. 
Благодаря своим краскам и дизайну коллекция 
плитки Desert легко сочетается с любым 
стилем, придавая ему особую значимость и 
индивидуальность. 

Fap ceramiche, all rights reserved. Reproduction of this image is prohibited - Fap ceramiche, all rights reserved. Reproduction of this image is prohibited 

16 17



# 
BOUTIQUE
DESIGN
ELEGANCE

Wall
Desert Warm
Desert Groove Warm
Floor
Desert Warm
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LOOK AVVOLGENTE 
PER AMBIENTI 
PUBBLICI.

sols en grès cérame et eignen.

PARA LUGARES 

también los lugares 

УЮТНАЯ АТМОСФЕРА 
В ОБЩЕСТВЕННЫХ 
ПОМЕЩЕНИЯХ.
Комфорт в 
общественных 
пространствах 
создается благодаря 
координированной 
напольной плитке 
из керамогранита и 
настенным покрытиям из 
белой массы коллекции 
Desert.
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CALDO, ACCOGLIENTE, ESSENZIALE.

ТЕПЛЫЙ, ГОСТЕПРИИМНЫЙ, ЛАКОНИЧНЫЙ. 
Плавные движения прожилок нежных тональностей 
создают естественную и скромную красоту, 
сочетающуюся с мебелью и выставленными 
изделиями.

Fap ceramiche, all rights reserved. Reproduction of this image is prohibited - Fap ceramiche, all rights reserved. Reproduction of this image is prohibited 

2222 23WARM_



DESERT GROOVE 30,5x56 RT

belasten.

Без лишних финансовых затрат 
плитка Groove заполняет всю стену 

линейным фактурным рисунком. 

Wall
Desert Warm
Desert Groove Warm
Desert Warm Mosaico
Desert Wall Silver
Floor
Desert Warm

Project on page 53

25WARM_
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MOSAICI

DESERT WARM MOSAICO 30.5x30.5

В этой мозаике сочетаются по-разному 
переливающиеся выпуклые элементы, превращая 
каждую стену в объект любования.
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WALL

FLOOR

COORDINATI SENZA 
COMPROMESSI.

 БЕСКОМПРОМИССНАЯ КООРДИНИРОВАННАЯ ПЛИТКА. Напольная плитка из 
керамогранита и роскошные настенные покрытия из белой массы - идеальное решение для отделки 
всех поверхностей. 
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WALL

wall covering.

Качество подлинной настенной 
плитки Fap. 

FLOOR

Напольная плитка высшего качества для ванной комнаты и всего дома.

Wall
Desert Beige
Desert Groove Beige
Floor
Desert Beige

Project on page 54
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BEIGE_

ARMONIA 
NATURALE.

surfaces.

chaleureuse ou l’harmonie 

schaffen eine harmonische 

con los materiales 

ПРИРОДНАЯ 
ГАРМОНИЯ.

Нейтральные и 
изысканные краски 
создают атмосферу 
завораживающей 
гармонии, сочетаясь 
с натуральными 
материалами и 
поверхностями хай-тек.
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Floor
Desert Beige Out

FLOOR/OUT
DESERT BEIGE OUT 30x60 RT 
R11 (A+B+C)

GELO, ALLA LUCE, ALL’USURA.

Тротуарная плитка: морозоустойчивая, 
не подвержена воздействию света, 
износоустойчивая.
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IN

OUT
R11 C(A+B+C)

FINITURE SPECIFICHE PER ESTERNI E INTERNI.

ALLA LUCE, ALL’USURA.

СПЕЦИАЛЬНАЯ ОТДЕЛКА ДЛЯ ТРОТУАРОВ И ИНТЕРЬЕРА. Специальная тротуарная плитка 
оригинального дизайна с противоскользящим эффектом, морозоустойчивая, не подвержена воздействию света, износоустойчивая.
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WALL

30,5x56

FLOOR OUT RT

30x60

FLOOR IN MATT RT

60x60 30x60

22,5x90

45x90

UN KIT COMPLETO.

ПОЛНОСТЬЮ УКОМПЛЕКТОВАННАЯ КОЛЛЕКЦИЯ. Форматы, отделки, 
цвета и аксессуары для покрытия любых пространств домашнего интерьера и 
общественных помещений. Идеальная плитка, отвечающая любым требованиям. 

Fap ceramiche, all rights reserved. Reproduction of this image is prohibited - Fap ceramiche, all rights reserved. Reproduction of this image is prohibited 

38 39



#
RESORT
ARCHITECTURE
ESSENTIALITY

Wall
Desert Groove Deep
Desert Groove White
Floor
Desert White
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SPAZI D’ARCHITETTURA.

АРХИТЕКТУРНЫЕ ПРОСТРАНСТВА. Универсальная 
плитка, способная передать четкость и минимализм 
линий архитектурных пространств. Материалы и 
детали -  критерии ценности и качества. 

43WHITE_42
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Wall
Desert White
Desert Memory White
Desert Check White Mosaico
Floor
Desert White

Project on page 55
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TOTAL WHITE.

to a total white setting. 

an original manner, 
maintaining the rigorous 

rigoureuse uniformité 

Благодаря 
многолетнему опыту 
Fар пространство total 
white приобретает 
индивидуальный 
характер. Мозаика и 
рельефные декоры 
делают облицовку 
уникальной, в точности 
сохраняя цветовое 
единство. 
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DECORS/WALL
DESERT MEMORY WHITE 

30,5x56 RT

Reliefmuster, Ton in Ton.

tono sobre tono.

Декоры любых форматов с изысканной 
рельефной имитацией ткани тон в тон. 

MOSAIC
DESERT CHECK WHITE MOSAICO 30,5x30,5 

В этой оригинальной мозаике чередуются элементы различной обработки и имитация плетения. 
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LUMINOSO E NATURALE.

ПРИРОДНЫЙ СВЕТ. Безупречность, гармония, а самое 
главное – чистейший свет, источают подобранные 
с изысканным вкусом натуральные материалы и 
немногочисленные аксессуары из дерева.     
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B

C

A
C

440

36
0

Wall C-D
Desert Warm Mosaico 30,5x30,5 RT
Desert Warm 30,5x56 RT
Desert Groove Warm 30,5x56 RT 
Desert Warm Spigolo 1x30,5 RTWall B

Desert Warm 30,5x56 RT
Desert Warm Mosaico 30,5x30,5 RT

Wall E
Desert Warm 30,5x56 RT

Floor
Desert Warm 60x60 RT

Wall A
Desert Groove Warm 30,5x56 RT
Desert Wall Silver Listello 1,5x56 RT
Desert Warm Spigolo 1x30,5 RT

Wall AWall E

Wall C Wall DWall B

29
0

29
0

29
0

29
0

A

E

D

Wall C
Desert Code Deep Inserto Mix 2 30,5x112 RT

Floor
Desert Deep 60x60 RT

Wall A
Desert Deep 30,5x56 RT
Desert Code Deep Inserto Mix 2 30,5x112 RT

Wall AWall A

Wall BWall A

28
0

28
0

28
0

28
0

B

A A

A

260

37
0

52 53
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Wall C
Desert Beige 30,5x56 RT
Desert Beige Spigolo 1x30,5 RT

Wall B
Desert Groove Beige 30,5x56 RT

Floor
Desert Beige 60x60 RT

Wall A
Desert Groove Beige 30,5x56 RT
Desert Beige Spigolo 1x30,5 RT

Wall CWall C

Wall BWall A

27
5

27
5

27
5

27
5

B

A C

C

200

42
0

54 55

B

CA

265

39
0

Wall C
Desert White 30,5x56 RT
Desert Memory White Inserto 30,5x56 RT

Wall B
Desert White 30,5x56 RT
Desert Memory White Inserto 30,5x56 RT
Desert White Spigolo 1x30,5 RT

Floor
Desert White 45x90 RT

Wall A
Desert White 30,5x56 RT
Desert Memory White Inserto 30,5x56 RT

Wall CWall C

Wall BWall A

29
0

29
0

29
0

29
0

C

C

C
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1 1 11

4 4 4       4

MOSAICO

5

55

5

5 5

5 5

2,3 x 2,3 cm 2,7 x 3 cm

3 3 3

2

7

7
6

6

6

3

2

3

2

3

2

3

2

Unità di vendita
Sales unit

MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

2

3

7

1,537

- - -

9

5

321 Box

1 Box

5

6

Kg/Box

22,50

0,558

4

2 MIX

6 84

1 Box

1 Box

1 Box

- 4 -1 Box

8,20

-

4 1,366 8 321 Box 26,00

-

-

-

-

-

-

V2 V2 V2 V2

V2 V2 V2 V2

Desert Pasta Bianca PASTA BIANCA
WHITE BODY

30,5x56
12”x22”

SPESSORE 8,5 mm
THICKNESS 8,5 mm RT / rettificato - rectified Desert
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MOSAICO

60x60 RT 1

45x90 RT 3

22,5x90 RT 4

30x60 RT 2 60x60 RT 1

45x90 RT 3

422,5x90 RT

30x60 RT 2 60x60 RT 1

45x90 RT 3

22,5x90 RT 4

30x60 RT 2 60x60 RT 1

5555

45x90 RT 3

22,5x90 RT 4

30x60 RT 2

OUT R 11 C (A+B+C) OUT R 11 C (A+B+C) OUT R 11 C (A+B+C) OUT R 11 C (A+B+C)

MATT R 9 MATT R 9 MATT R 9 MATT R 9

30x60 RT 30x60 RT 30x60 RT 30x60 RT

6

6

6

6

5 x 5 cm

7

7

7

7

V2 V2 V2 V2

Unità di vendita
Sales unit

MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

2

7

3

1,080

1,080

3

6

2

40

40

-

1 Box

1 Box

1 Box

5

6

Kg/Box

24,82

23,10

1,215

1,080

3

6

36

40

1 Box

1 Box

0,54 6 841 Box

27,60

23,10

10,20

4 1,215 6 361 Box 26,70

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN  STONEWARE

45x90
18”x36”

30x60
12”24”

22,5x90
9”x36”

60x60
24”x24”

RT  SPESSORE 10 mm
THICKNESS 10 mm DesertDesert Gres Porcellanato
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60 61

COLORI / FORMATI
COLOURS / SIZES

DESERT DEEP WARM WHITEBEIGE

30,5x56 RT 12”x22”

Groove
30,5x56 RT 12”x22”

PA
ST

A 
BI

AN
CA

W
HI

TE
 B

OD
Y

GR
ES

 P
OR

CE
LL

AN
AT

O
PO

RC
EL

AI
N 

ST
ON

EW
AR

E

45x90 RT 18”x36”

22,5x90 RT 9”x36” R9

R9

R9

R9

R9

R9

R9

R9 R9 R9 R9

R9

R11 C (A+B+C) R11 C (A+B+C) R11 C (A+B+C) R11 C (A+B+C)30x60 RT OUT  12”x24”

UTILIZZARE STUCCHI IN TINTA  /  USE MATCHING GROUTS

Desert Floor Inserto
30x60 12”x24”

Mosaico
30,5x30,5 12”x12”

Check Mosaico
30,5x30,5 12”x12”

M
OS

AI
CI

 P
AS

TA
 B

IA
NC

A
W

HI
TE

 B
OD

Y 
M

OS
AI

CS

Desert Wall Inserto
30,5x56 12”x22”

Battiscopa
7,2x90 RT 2.9”x36”

Battiscopa
7,2x60 RT 2.9”x24”

Scalino
33x90 RT 13”x36”

Scalino
33x60 RT 13”x24”

Scalino Angolare
33x33 RT 13”x13”

Elemento L out
15x60 RT 6”x24”

PE
ZZ

I S
PE

CI
AL

I G
RE

S 
PO

RC
EL

LA
NA

TO
PO

RC
EL

AI
N 

ST
ON

EW
AR

E 
TR

IM
S

MO
SA

ICI
 GR

ES
 PO

RC
EL

LA
NA

TO
PO

RC
EL

AIN
 ST

ON
EW

AR
E M

OS
AIC

S

60x60 RT 24”x24”

30x60 RT  12”x24”

R9 R9 R9 R9

Macromosaico
30x30 12”x12”
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FAP È MADE IN ITALY
Tutte le piastrelle Fap ceramiche sono prodotte in Italia.
Chi acquista ceramiche Fap ha la sicurezza che esse siano  prodotte 
con tecnologie che rispettano l’ambiente, utilizzando materie prime 
eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro possibile.

FAP IS MADE IN ITALY
All Fap ceramiche tiles are produced in Italy.
Anyone purchasing Fap ceramics can be sure that they are produced 
using technologies that respect the environment, using safe, excellent 
raw materials, guaranteeing the best possible working conditions.

FAP EST MADE IN ITALY
Toute la production de carreaux Fap ceramiche est réalisée en Italie.
Acheter un produit Fap c’est avoir la certitude d’une technologie qui 
respecte l’environnement, de matières premières  nobles et sures et 
d’une attention particulière aux conditions de travail.

FAP IST IN ITALIEN HERGESTELLT
Alle Fliesen von Fap ceramiche werden in Italien erzeugt.
Durch den Kauf von Keramikprodukten von Fap erhält man die 
Sicherheit, dass sie mit umweltfreundlichen Technologien unter Einsatz 
von ausgezeichneten, sicheren Rohstoffen produziert wurden, wobei die 
bestmöglichen Arbeitsbedingungen gewährleistet werden.

FAP - ЭТО MADE IN ITALY
Вся керамическая плитка от компании Fap ceramiche 
производится в Италии. Тот, кто выбирает плитку 
Fap, может быть уверен, что при её изготовлении 
применяются природосберегающие технологии и 
используется высококачественное и надежное сырьё 
при обеспечении наилучших условий труда

Ceramics of Italy

impegna le aziende a comunicare con chiarezza l’origine dei propri 
prodotti. Il marchio Ceramics of Italy può essere utilizzato esclusivamente 
per contrassegnare i prodotti ceramici realizzati in Italia.

commits businesses to clearly informing of the origin of their products. 
The Ceramics of Italy trade mark can be used exclusively on ceramic 
products made in Italy.

qui impose aux entreprises de communiquer clairement l’origine de ses 
produits. Le label Ceramics of Italy ne peut être utilisé que pour des 
carreaux céramique intégralement fabriqués en Italie.

mitzuteilen. Das Markenzeichen Ceramics of Italy darf ausschließlich 
für die Kennzeichnung von in Italien erzeugten Keramikprodukten 
verwendet werden.

Компания Fap ceramiche присоединяется к Этическому 
Кодексу Confindustria Ceramica (Объединение 
предпринимателей керамической промышленности), 
согласно которому предприятия обязаны чётко 
указывать происхождение собственной продукции. 
Марка Ceramics of Italy  может быть использована 
исключительно на товарах, произведенных  в Италии. 

N° IT/21/01

FAP È ECO DESIGN
Ecolabel è il marchio di qualità ecologica della Comunità Europea, 
rilasciato esclusivamente ai prodotti con ridotto impatto ambientale. 
Ecolabel valuta l’intero ciclo di vita del prodotto: estrazione delle materie 
prime, processo produttivo, distribuzione, utilizzo e smaltimento. 
Tutti i prodotti Fap ceramiche rispettano i requisiti Ecolabel.

FAP IS ECO DESIGN
Ecolabel is the European Community green quality brand, issued 
exclusively to products with reduced environmental impact. Ecolabel 
assesses the whole product life cycle: extraction of raw materials, 
production process, distribution, use and disposal. All Fap ceramiche 
products comply with Ecolabel requirements.

FAP EST ÉCO-DESIGN

aux produits dont l’impact sur l’environnement est limité. Ecolabel exige 
un impact réduit pendant tout le cycle de vie : extraction des matières 
premières, procédé de production, distribution, utilisation et élimination. 
Tous les produits Fap ceramiche respectent les critères Ecolabel.

FAP IST ÖKO-DESIGN

verliehen wird. Das Ecolabel beurteilt den gesamten Lebenszyklus 

des Ecolabels.

FAP – ЭТО ЭКОДИЗАЙН
Марка Ecolabel  применяется в Европейском 
Сообществе для обозначения экологически чистой 
продукции, при изготовлении которой было сокращено 
общее воздействие на окружающую среду. Ecolabel 
учитывает полный жизненный цикл изделия: добыча 
сырья, производственный процесс, сбыт, использование 
и  обработка отходов. Вся продукция Fap ceramiche 
соответствует требованиям Ecolabel.

costituisce un luogo salubre in cui vivere e lavorare. Il sistema si basa 
sull’attribuzione di punti legati ai requisiti di sostenibilità. L’utilizzo di 
piastrelle di ceramica può contribuire ad ottenere crediti LEED. 

for the construction of environmentally sustainable buildings. The 

environment and is a healthy place to live and work in. The system 
is based on the allocation of points for a series of sustainability 
requirements. The use of ceramic tiles can help to obtain LEED credits. 

régissent la construction de bâtiments à haute qualité environnementale. 

de l’environnement et constituant un lieu salubre dans lequel vivre et 

de crédit attribués selon des critères d’évaluation de la durabilité de 
la construction. L’utilisation de carreaux céramique peut contribuer à 
obtenir des points de crédit LEED. 

für die Errichtung von umweltverträglichen Gebäuden vorgibt. Die vom 

ist und einen gesunden Arbeits- und Wohnraum darstellt. Das 

Стандарт LEED – это система сертификации, включающая 
требования, предъявляемые к зелёному строительству. 
Получивший международное признание сертификат LEED 
был разработан организацией U.S.Green Building Council. 
Он свидетельствует о том, что здание было построено 
без нанесения вреда окружающей среде и является 
благоприятным местом для жизни и работы. Система 
основана на присуждении зачетных баллов в зависимости 
от степени соответствия требованиям экологически чистого 
строительства. Использование керамической плитки может 
способствовать получению баллов LEED.

L’UTILIZZO DI PIASTRELLE DI CERAMICA PUÒ CONTRIBUIRE 
AD OTTENERE I SEGUENTI CREDITI LEED: 
Heat island effect SS 7.1 può contribuire ad ottenere 1 credito LEED. 
Ha lo scopo di limitare l’effetto isola di calore, per ridurre al minimo 
l’impatto sul microclima e l’habitat. 
L’utilizzo dei colori Beige, Warm e White, della collezione Desert può 
contribuire ad ottenere 1 credito LEED.

Innovation in design ID 1.1-1.4 può contribuire ad ottenere da 1 a 4 
crediti LEED. 

contribuire ad ottenere da 1 a 4 crediti LEED.

Emission of voc EQ 4.2 può contribuire ad ottenere 1 credito LEED. 
L’utilizzo di materiali che non emettono alcuna sostanza organica come 
le piastrelle Fap può contribuire ad ottenere 1 credito LEED.

Recycled content MR 4.1 può contribuire ad ottenere 1 credito LEED.
Gli articoli in pasta bianca della collezione Desert contengono più del 
20% di materiale riciclato pre-consumer e può contribuire ad ottenere 1 
credito LEED.

THE USE OF CERAMIC TILES CAN HELP TO OBTAIN THE 
FOLLOWING LEED CREDITS: 
Heat island effect SS 7.1 can help to obtain 1 LEED credit.
It aims to limit the heat island effect in order to reduce impact on 
micro-climates and habitats to a minimum. 

help you qualify for 1 LEED credit.

Innovation in design ID 1.1-1.4 can help to obtain between 1 and 
4 LEED credits. 
Rewarding performances that represent innovative results that help 

help to obtain between 1 and 4 LEED credits.

Emission of voc EQ 4.2 can help to obtain 1 LEED credit.
The use of materials with low emissions of volatile organic 
substances like Fap tiles can help to obtain 1 LEED credit.

Recycled content MR 4.1 can help to obtain 1 LEED credit. 
The white body items in the Desert collection contain more than 20% 
of pre-consumer recycled material and can help you qualify for 1 LEED 
credit.

L’UTILISATION DE CARREAUX CÉRAMIQUE PEUT 
CONTRIBUER À L’OBTENTION DES CRÉDITS LEED SUIVANTS :
Heat island effect SS 7.1, 
ne pas affecter le microclimat et l’habitat environnant et peut contribuer 
à l’obtention d’1 point de crédit LEED. 
L’utilisation des coloris Beige, Warm et White, de la collection Desert peut 
contribuer à l’obtention d’1 point  de crédit LEED.

Innovation in design ID 1.1-1.4, peut contribuer à l’obtention d’1 à 4 
points de crédit  LEED ; elle récompense les initiatives représentant 
des actions innovantes et susceptibles d’améliorer l’éco-construction, 

à l’obtention de 1 à 4 points de crédit LEED.

Emission of voc EQ 4.2  peut contribuer à obtenir 1 point de crédit LEED.

l’obtention d’1 point de crédit LEED.

Recycled content MR 4.1 peut contribuer à l’obtention d’1 point de 
crédit LEED. 
Les articles de la collection Desert possédant un support en  pâte 

point de crédit LEED.

DURCH DIE VERWENDUNG VON KERAMIKFLIESEN KÖNNEN 
FOLGENDE LEED-PUNKTE ERZIELT WERDEN:
Heat island effect SS 7.1
beitragen. Sein Zweck ist, den Wärmeinseleffekt einzuschränken und 
die Auswirkung auf das Mikroklima und den Lebensraum zu senken. Die 

kann dazu beitragen, einen LEED-Credit zu erhalten.

Innovation in design ID 1.1-1.4 

Emission of voc EQ 4.2

Recycled content MR 4.1
beitragen. Die Fliesen aus weißem Scherben der Kollektion Desert 
enthalten mehr als 20% pre-consumer recyceltes Material und können 
dazu beitragen, einen LEED-Credit zu erhalten.

Использование керамической плитки может 
способствовать получению следующих зачётных баллов 
LEED:
Heat island effect SS 7.1 может помочь получить 1 балл 
по системе LEED. Его целью является ограничение 
«эффекта теплового острова» путём сокращения до 
минимума влияния на микроклимат и жилое пространство. 
Использование цветов Beige, Warm  и White из коллекции 
Desert даёт возможность получить 1 зачётный балл по 
системе LEED.

Innovation in design ID 1.1-1.4 может способствовать получению 
от 1 до 4 баллов LEED. 
Это требование направлено на поощрение проектов, 
внедряющих инновационные технологии и улучшающих 
зелёное строительство. Например, использование изделий, 
сертифицированных по системе Ecolabel. Использование 
плитки Fap  (более 90% которой сертифицированы по 
стандарту Ecolabel) может способствовать получению от 1 
до 4 баллов по системе LEED.

Emission of voc EQ 4.2 может способствовать получению 1 
зачётного балла LEED. Использование материалов с низким 
уровнем выделения органических летучих соединений, 
таких как плитка Fap, может способствовать получению 1 
балла LEED.

Recycled content MR 4.1 может способствовать получению 1 
зачётного балла LEED. Изделия из белой массы коллекции 
Desert содержат более 20% вторсырья, не дошедшего до 
потребителя. Их использование даёт возможность получить 
1 зачётный балл по системе LEED.

Useful information. / Informations utiles. / Nützliche Informationen. / Información útil. / Полезная информация.

20%
RECYCLED
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IMPORTANTE:

 

PREMESSA IMPORTANTE: PER POSA E STUCCATURA RIVOLGERSI A POSATORI PROFESSIONISTI.

PREMESSA IMPORTANTE: PER POSA E STUCCATURA RIVOLGERSI A POSATORI PROFESSIONISTI.

IMPORTANTE:

 

 

 

IMPORTANTISSIMO:

 
  

 rimuovere l’eccesso 

min.

Posa, stuccatura e pulizia

 

4) 

IMPORTANT:

 
Use matching grouts.

 

IMPORTANT NOTE: TILES SHOULD BE LAID AND GROUTED ONLY BY PROFESSIONAL TILE LAYERS.

EXTREMELY IMPORTANT: 

 as usual.

 

 
 

IMPORTANT:

Use matching grouts.

IMPORTANT NOTE: TILES SHOULD BE LAID AND GROUTED ONLY BY PROFESSIONAL TILE LAYERS.

Advice on laying, grouting and maintenance

Aim:

using a wet vacuum.

Aim: 
Aim: 

Wash the surface at the usual intervals using  

min.
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IMPORTANT:

 

 

IMPORTANT:

 

 

 

TRÈS IMPORTANT: 

 

Pose, jointoiement, nettoyage

chiffon sec.

min.

4) 

WICHTIG:

WICHTIGE VORBEMERKUNG: WENDEN SIE SICH FÜR DIE VERLEGUNG UND VERFUGUNG STETS AN FACHHANDWERKER.

WICHTIG:

 

 

WICHTIGE VORBEMERKUNG: WENDEN SIE SICH FÜR DIE VERLEGUNG UND VERFUGUNG STETS AN FACHHANDWERKER.

 rtel 

  

SEHR WICHTIG: 

 
 

Verlegen, Verfugen, Reinigung

nachwischen.
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IMPORTANTE:

 

 

PREMISA IMPORTANTE: DIRÍJANSE A PROFESIONALES DEL SECTOR PARA LAS OPERACIONES DE COLOCACIÓN Y REJUNTADO.

IMPORTANTÍSIMO:

la habitual.

IMPORTANTE:

PREMISA IMPORTANTE: DIRÍJANSE A PROFESIONALES DEL SECTOR PARA LAS OPERACIONES DE COLOCACIÓN Y REJUNTADO.

 

  

Colocación, rejuntado, limpieza
Белая масса 

Керамогранит

УКЛАДКА 
Правильная укладка с соблюдением некоторых простых правил обеспечит хороший конечный результат:

1)  проконтролировать ровность стен перед укладкой;
2)  при укладке следует использовать плитки из разных коробок;
3)  аккуратно обращаться с плиткой до укладки и в процессе работы.
4) Для укладки настенной плитки собственного производства компания Fap ceramiche рекомендует использовать клей класса С2 в соответствии с
 Европейской Нормой EN 12004. В частности,  рекомендуется применять белый клей для  керамических противоскользящих покрытий. В целях
 достижения оптимального результата используйте эластичную эмульсию, внимательно следуя  указаниям производителя. На основание необходимо
 наносить однородный слой клей. Толщина клея измеряется при помощи зубчатого края  шпателя.

ВАЖНО:
Ректифицированная облицовочная плитка Fap спроектирована и произведена для укладки встык (без швов). Это позволяет получить лучший 
эстетический (сплошная стена) и  функциональный (благодаря отсутствию швов, не задерживает грязь) результат.

ЗАТИРКА ШВОВ 
Для уменьшения цветового контраста рекомендуется применять затирку, соответствующую цвету плитки. 

ЧИСТКА 
Во время уборки использовать только чистую губку или тряпку. Для частой уборки применять просто чистую воду.

Важное замечание: для укладки и затирки швов следует обращаться к профессиональным плиточникам.

УКЛАДКА 
Правильная укладка с соблюдением некоторых простых правил обеспечит хороший конечный результат:

1) проконтролировать ровность стяжки, на которую будет укладываться напольная плитка;
при укладке следует использовать плитки из разных коробок;
аккуратно обращаться с плиткой до укладки и в процессе работы.

ВАЖНО:
Ректифицированную напольную плитку Fap необходимо укладывать со швом 2-3 мм. Для укладки плитки на улице рекомендуемая ширина шва – 3мм. 
Для полов при укладке со смещением, максимальное смещение между досками должно быть не более 1/3. Укладку шестигранной плитки 
необходимо осуществлять с учетом шва 3-5 мм.
ЗАТИРКА ШВОВ 
Для уменьшения цветового контраста рекомендуется применять затирку, соответствующую цвету плитки.  
УБОРКА
Укладчик плитки должен соблюдать соответствующие правила очистки в случае использования цементных затирок. В случае использования 
эпоксидных затирок следует придерживаться правил, установленных производителем.

Важное замечание: для укладки и затирки швов следует обращаться к профессиональным плиточникам.

Очистка выполняется укладчиком:
 Первая очистка: по истечении 10-20 минут после оштукатуривания затиркa теряет пластичность и становится матовым. Далее   
 необходимо удалить излишек герметизирующего состава с помощью чистой влажной губки. Затем необходимо осуществить очистку
 сухой тряпкой или кусочком фетра.

 Конечная очистка: через 36/48 часов как плитка, так и швы завершают свое созревание, далее необходимо приступить к очистке
 поверхности с применением кислоты тампонажного действия. После этого необходимо сполоснуть поверхность большим количеством
 чистой воды и удалить ее с помощью машины для отсасывания жидкостей.

ОЧЕНЬ ВАЖНО: крайне важно, чтобы очистка выполнялась укладчиком искусно и по всем правилам, чтобы за полом было легко ухаживать. 
Тщательность, с которой выполняется первая и конечная уборка (в особенности полное удаление остатков штукатурки) будет влиять на способность 
пола к очистке. Данная процедура предусматривается лучшими производителями штукатурки для швов и клеящих веществ, для всех напольных 
покрытий из керамогранита. Несоблюдение этих рекомендаций или использование не совсем чистой воды может спровоцировать закрепление 
налета из штукатурки или строительной пыли с повышенной абсорбирующей способностью, не очень видимой на глаз, которая поглощает 
существующую в среде пыль и пол может казаться всегда грязным. В этом случае компания Fap ceramiche снимает с себя всякую ответственность. 

Обычная очистка:
 Частота: как обычно.
 Рекомендации:

 Использовать абсолютно чистые инструменты для уборки;   Всегда споласкивать пол   Не ходить по мокрому полу;
 Для частой очистки можно просто использовать чистую воду или невосковые, не образующие плёнку и налёт моющие средства, 

предназначенные для удаления грязи и пятен. Не рекомендуется использование средств с указанием «без ополаскивания». 

Очистка, выполняемая укладчиком. Обыкновенная регулярная очистка, выполняемая пользователем.

Штукатурка.
минут. часов.

Конечная очистка.
Цель: окончательное удаление 

герметизирующего состава.
Инструменты: кислота тампонажного 

действия, чистая вода.
Способ: растереть кислоту на уложенной 

поверхности, через 15-20 минут сполоснуть 
чистой водой. Высушить с применением 
устройства для отсасывания жидкостей.

Первая очистка.
Цель: удалить излишек 

герметизирующего состава.
Инструменты: чистая влажная 

губка, сухая тряпка.

Цель: поддержание желаемых гигиенических 
и эстетических условий. 

Инструменты: обычные инструменты для уборки.
Для частого мытья можно просто использовать чистую воду.

Способ: с привычной частотой вымыть поверхность с 
использованием абсолютно чистых инструментов

для очистки. Тщательно сполоснуть после очистки с 
применением моющих средств.
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Среднее значение испытаний, проведенных в течение последних 24 месяцев.

    

Керамогранит окрашенный в массе.

CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNISCHE  EIGENSCHAFTEN
CARACTERÌSTICAS TÉCNICAS
ТEХНИЧEСKИE ХАPАКTEPИCТИKИ

NORME
STAN-
DARDS
NORMES
NORMEN
NORMAS
НОРМЫ

VALORE PRESCRITTO

ЗАДАННОЕ ЗНАЧЕНИЕ

FAP - VALORE MEDIO•

СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ

  MATT OUT

DIMENSIONI
SIZES
DIMENSIONS
GRÖSSEN
DIMENSIONES
РАЗМЕРЫ

Lunghezza e larghezza 
Lenght and width / Dimensions des côtés / Seitenlänge / 
Largo y ancho / Длина и ширина

 ISO 
10545-2

± 0,6%, max 2 mm Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Spessore
Thickness / Epaisseur / Stärke / Espesor / Толщина ± 5%, max 0,5 mm Conforme

In accordance
Conforme
In accordance

Ortogonalità
Wedging / Orthogonalité / Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / Ортогональность ± 0,5%, max 2 mm Conforme

In accordance
Conforme
In accordance

Rettilineità degli spigoli  Straightness of the edges / Equerrage des angles /
Kantengeradheit / Rectilinearidad de las aristas / Прямолинейность углов ± 0,5%, max 1,5 mm Conforme

In accordance
Conforme
In accordance

Planarità
Плоскостность ± 0,5%, max 2 mm Conforme

In accordance
Conforme
In accordance

STRUTTURA

СТРУКТУРА

Assorbimento d’acqua - valore medio %
Water absorption - average value % / Absorption d’eau - valeur moyenne % /
Wasseraufnahme - Durchschnittswert % / Absorción de agua - valor medio % /
Водопоглощение Среднее значение %

ISO 
10545-3 Conforme

In accordance
Conforme
In accordanceASTM

C373

Sforzo di rottura
Breaking strenght / Force de rupture / Bruchlast / Esfuerzo di ruptura / 
Усилие на излом  ISO 

10545-4Resistenza alla flessione
Bending strength / Résistance à la flexion / Biegefestigkeit / Resistencia 
a la flexión Прочность при изгибе

2 Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Abrasione profonda
Deep abrasion / Abrasion profonde / Tiefenabrieb / Abrasión profunda / 
Глубокое истирание

 ISO 
10545-6

3 3 3

SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK
ECARTS DE 

ТЕМПЕРАТУРНЫЕ 
ПЕРЕПАДЫ

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of thermal linear expansion / Coefficient de dilatation thermique 
linear /Wärmeausdehnungskoeffizient / Ceoficiente de dilatación termica linear 
/ Коэффициент теплового линейного расширения

ISO 
10545-8

Metodo di prova disponibile / Valore dichiarato / Declared value
Test method available /  Méthode d’essai disponible /

Доступный метод испытания

MK-1 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici 
Thermal shock resistance / Resistance aux variations thermiques /
Temperaturwecheselbeständigkeit / Restitencia a las diferencias de 
temperatura / Сопротивление температурным перепадам 

ISO 
10545-9

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

Resistenza al gelo
Resistance to frost / Résistance au gel / Frostbeständigkeit / Resitencia al hielo 
/ Морозоустойчивость

ISO 
10545-12

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

SICUREZZA

SICHERHEIT

БЕЗОПАСНОСТЬ

Coefficiente di attrito dinamico 
Dynamic friction coefficient / Coefficient de frottement dynamique / 
Dynamischer Reibungskoeffizient / Coefficiente de fricción dinámico / 
Динамический коэффициент трения 

METODO
B.C.R.A.

Coefficiente di attrito statico
Static coefficient of friction / Coefficient de frottement statique / Statischer 
Reibungskoeffizient / Coefficiente de  friccción estatico / Статический 
коэффициент трения

ASTM 
1028

Classificazione antisdrucciolo
Non-slip classification / Classification antiderapant / Bewertungsgruppe 
trittsicherheit /Clasificación antideslizante / Классификация 
противоскольжения

DIN 
51130

In funzione dell'ambiente o della zona di lavoro.
According to the space or the working area / Selon le 
lieu concerné ou la zone de travail / Je nach Raum oder 
Arbeitszone / Según el ambiente o de la zona de trabajo / В 
зависимости от среды или рабочей зоны

R9 R 11

Classificazione antisdrucciolo 
Non-slip classification / Classification antiderapant / Bewertungsgruppe 
trittsicherheit /Clasificación antideslizante / Классификация 
противоскольжения

DIN 
51097

In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a 
piedi nudi. According to the wet area to be stepped on barefoot 
/ Selon le type de surface mouillée parcourue pieds nus. / Je 
nach Nassbereich die barfuss zu betreten sind / Según de la 
zona mojada que se pisa con los pies desnudos / С учётом 
увлажняемых зон, предназначенных для ходьбы босиком

RESISTENZA
CHIMICA
CHEMICAL RESISTANCE

CHEMIKALIENFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LOS 

ХИМИЧЕСКАЯ 
СТОЙКОСТЬ

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts / Résistance 
aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour piscines 
/ Beständigkeit gegen Haushaltchemikalien und Badewasserzusätze / 
Resistencia a losproductos químicos de uso domestico o productos para 
la piscina / Сопротивляемость химическим средствам домашнего 
применения и добавкам для бассейна. ISO 

10545-13

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali 
Resistance to low concentrations of acids and alkalis / Résistance aux acides 
et aux alcalis à basse concentration / Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte 
Säuren und Laugen /Resitencia a concentración baja de acidos y álcali / 
Сопротивляемость кислотам и щелочам низкой концентрации

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante. 
According to classification indicated by the manufacturer 
Second la classification indiquée par le fabriquant / Je 
nach der angegebenen Fabrikantenbewertung / Según 
la clasificación indicada del fabricante / Согласно 
классификации, указанной производителем. 

Resistenza alle macchie
Stain resistance / Résistance aux taches / Baständigkeit gegen Fleckenbildung / 
Resistencia a las manchas / Стойкость к загрязнению

ISO 
10545-14

Metodo di prova disponibile / Valore dichiarato / Declared value

Доступный метод 
испытания

5 5
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Среднее значение испытаний, проведенных в течение последних 24 месяцев.

    

 Белой глины.

CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNISCHE  EIGENSCHAFTEN
CARACTERÌSTICAS TÉCNICAS
ТEХНИЧEСKИE ХАPАКTEPИCТИKИ

NORME
STANDARDS
NORMES
NORMEN
NORMAS
НОРМЫ

VALORE PRESCRITTO

ЗАДАННОЕ ЗНАЧЕНИЕ

VALORE MEDIO FAP •

СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ FAP
BIII

  30,5x56

DIMENSIONI
SIZES
DIMENSIONS
GRÖSSEN
DIMENSIONES
РАЗМЕРЫ

Lunghezza e larghezza 
Lenght and width / Dimensions des côtés / Seitenlänge / Largo y ancho / 
Длина и ширина

 ISO 10545-2

± 0,5%, max 2 mm Conforme
In accordance

Spessore
Thickness / Epaisseur / Stärke / Espesor / Толщина ± 10%, max 0,5 mm Conforme

In accordance

Ortogonalità
Wedging / Orthogonalité / Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / Ортогональность ± 0,5%, max 2 mm Conforme

In accordance

Rettilineità degli spigoli  Straightness of the edges / Equerrage des angles 
Kantengeradheit / Rectilinearidad de las aristas / Прямолинейность углов ± 0,3%, max 1,5 mm Conforme

In accordance

Planarità
Плоскостность

Conforme
In accordance

Aspetto della superficie % senza difetti nel lotto di prova
Quality of the surface Faultless % within the sample lot / Qualité de la surface
% sans défauts dans le lot d’essai / Oberflächenqualität % an fehlerfreien 

Вид поверхности % без брака в пробной партии

Conforme
In accordance

STRUTTURA

СТРУКТУРА

Assorbimento d’acqua - valore medio %
Water absorption - average value % / Absorption d’eau - valeur moyenne % /
Wasseraufnahme - Durchschnittswert % / Absorción de agua - valor medio % /
Водопоглощение Среднее значение %

 ISO 10545-3 Conforme
In accordance

Sforzo di rottura
Breaking strenght / Force de rupture / Bruchlast / Esfuerzo di ruptura / Усилие 
на излом

 ISO 10545-4

Conforme
In accordance

Resistenza alla flessione
Bending strength / Résistance à la flexion / Biegefestigkeit / 
Resistencia a la flexión / Прочность при изгибе

Conforme
In accordance

SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK
ECARTS DE 

ТЕМПЕРАТУРНЫЕ 
ПЕРЕПАДЫ

Resistenza agli sbalzi termici 
Thermal shock resistance / Resistance aux variations thermiques /
Temperaturwecheselbeständigkeit / Restitencia a las diferencias de temperatura 
/ Сопротивление температурным перепадам 

ISO 10545-9 Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

SUPERFICIE

OBERFLÄCHE 

ПОВЕРХНОСТЬ

Resistenza al cavillo
Crazing resistance / Résistance aux craquetures / Haarriß-Beständigkeit / 
Resistencia al cuarteado / Сопротивляемость образованию кракелюров

ISO 10545-11 Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts / Résistance 
aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour piscines / 
Beständigkeit gegen Haushaltchemikalien und Badewasserzusätze / Resistencia 
a losproductos químicos de uso domestico o productos para la piscina / 
Сопротивляемость химическим средствам домашнего применения и 
добавкам для бассейна. ISO 10545-13

GB Min. Conforme
In accordance

Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali 
Resistance to low concentrations of acids and alkalis / Résistance aux acides 
et aux alcalis à basse concentration / Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte 
Säuren und Laugen /Resitencia a concentración baja de acidos y álcali / 
Сопротивляемость кислотам и щелочам низкой концентрации

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante. 
According to classification indicated by the manufacturer 
/ Second la classification indiquée par le fabriquant 
/ Je nach der angegebenen Fabrikantenbewertung / 
Según la clasificación indicada del fabricante / Согласно 
kлассификации, yказанной пpоизводителем

GLB Min.

Resistenza alle macchie
Stain resistance / Résistance aux taches / Baständigkeit gegen Fleckenbildung / 
Resistencia a las manchas / Стойкость к загрязнению

ISO 10545-14  5
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Leggera
Light
Légère
Leicht
Ligera
Низкий

Moderata
Moderate
Modérée
Mäßig
Moderada
Средний

Alta
High
Élevée
Hoch
Alta
Значительный

Forte
Very High
Forte
Stark
Fuerte
Высокий

VShade

V1

La classificazione VShade indica il livello di stonalizzazione del prodotto: la variazione cromatica tra le piastrelle di una stessa collezione.
Nella tabella sottostante sono indicate le classi di stonalizzazione: / The VShade ranking indicates the level of shading of the product: the 
variations in colour between the tiles in the same collection. The table below shows the shading classes: / La classification VShade indique 
le niveau de dénuançage du produit : la variation chromatique entre les carreaux d’une même collection. Dans le tableau ci-après sont indiquées les classes de 
dénuançage: / Die Einstufung VShade gibt die Abtönungsstufe des Produkts an: Die farbliche Abänderung zwischen den einzelnen Fliesen innerhalb einer Kollektion. 
In der nachstehenden Tabelle werden die Abtönungsklassen angeführt: / La clasificación VShade indica el nivel de destonalización del producto: la variación cromática 
entre las baldosas de una misma colección. En la tabla de abajo se indican las clases de destonalización: / Классификация VShade указывает на градацию тонов 
продукции – цветовую вариацию плитки в рамках одной коллекции. В приведенной ниже таблице указаны уровни различий тонов:

V2 V3 V4

Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными.

Компания сохраняет за собой право на внесение изменений в продукцию без предварительного уведомления, снимая с себя всякую ответственность за 
связанный с этими изменениями прямой или непрямой ущерб.
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Via Ghiarola Nuova, 44 - 41042 Fiorano Modenese (MO) Italy

tel. +39 0536 837511 - fax +39 0536 837532 - fax estero +39 0536 837542

www.fapceramiche.com - info@fapceramiche.com

Hamovnichevskiy Val, 36  -  Moscow  Metro / Sportivnaya tel. +7 (495) 775 05 20
www.fapceramiche.ru - moscow@fapceramiche.com
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